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Kaléo réalise des expériences 

audiovisuelles, numériques et 

interactives, inscrites au cœur des 

scénographies d’exposition, avec une 

touche sensorielle et créative.

Kaléo creates audiovisual and digital 

experiences at the very heart of exhibition 

designs with a sensory and creative touch.

Nous imaginons et concevons des dispositifs 

aux formats riches : immersifs, interactifs, 

audiovisuels. La transmission se révèle 

par une direction artistique au service du 

propos, adaptée aux contextes de chacun 

de nos projets.

Nous prenons en charge toutes les 

étapes d’écoconception : des études 

à la scénarisation, de la fabrication à 

l’installation.

We imagine and design a rich panel of devices: 

immersive, interactive, audiovisual. Transmission 

is revealed through an artistic direction adapted 

to the context of each of our projects. We take 

charge of all stages of eco-design: from studies to 

scripting, from manufacturing to installation.

Fiction introductive, 
Grotte Chauvet 2 CPA, 2015 Astronautes, Cité de l’espace, 2017



Depuis 2003, Kaléo met son savoir-faire au service de 

la médiation culturelle, historique et scientifique. 

Nous comptons parmi nos réalisations des références 

prestigieuses : Mucem, CNES, Musée du Quai Branly, 

Cité de l’espace, Musée des Confluences, Grotte 

Chauvet-Pont d’Arc, Musée Olympique de Lausanne, 

Palais Rova de Madagascar, ainsi que de nombreux 

Parcs Nationaux et Centres d’Interprétation. Nous 

intervenons également auprès des structures privées 

qui souhaitent proposer des expériences uniques pour 

les visiteurs, dans des espaces scénographiés, telles 

que Publicis, Évian ou EDF.

Since 2003, Kaléo brings its expertise to cultural, historical 

and scientific mediation. Our prestigious references include 

Mucem, CNES, Musée du Quai Branly, Cité de l’espace, 

Musée des Confluences, Grotte Chauvet-Pont d’Arc, Musée 

Olympique de Lausanne, Palais Rova de Madagascar, as well 

as numerous National Parks and Interpretation Centers. We 

also work with private companies wishing to offer unique 

visitor experiences in scenographic spaces, such as Publicis, 

Évian and EDF.

Notre pôle recherche et création accompagne 

des auteurs·trices et réalisateurs·trices 

passionné·e·s par des approches singulières, 

numériques ou low-tech. 

Kaléo explore les formes novatrices ; nous 

fabriquons des prototypes, en proposant une 

démarche éclairée et structurée. 

Nous adoptons l’écoconception, l’analyse du 

cycle de vie (ACV) et l’hybridation comme 

sources d’innovations narratives, graphiques, 

ergonomiques et sonores.

Notre équipe possède les moyens 

techniques, matériels, et réunit des talents 

au service de projets.

Our Production Department assists authors and 

directors with an interest in new forms of writing. 

We develop emerging creative forms, present and 

future, in line with narrative, graphic and sound 

experiences.

Savoir-faire
Expertise

Création et recherche
Design and research

Carte du territoire en AR, 
Séchoir de Niort, 2021

Salle de Briefing, Airborne Museum, 2021



Conception
Design

Science, culture et conception se 

rencontrent ainsi au croisement de lignes 

poétiques, narratives et interactives.

Kaléo possède une dimension 

plurielle : une conjugaison de cultures 

graphiques, scientifiques et d’univers 

cinématographiques et numériques. 

Nous abordons les phases éditoriales 

en nous souciant des messages et des 

contextes. Nous accordons de l’importance 

à l’accessibilité des contenus aux publics. 

Science, culture and audiovisual design are 

brought together at the crossroads of poetic, 

narrative and interactive genres.

Kaléo’s approach is multidimensional: 

combining graphic, scientific cultures, cinema 

and documentaries. We deal with the editorial 

stages, taking into consideration messages and 

backgrounds, content and viewers.

Kaléo fédère une équipe pluridisciplinaire 

qui met l’intelligence collective au cœur 

du processus créatif. 

Nous apportons à nos clients des 

compétences et des moyens, pour œuvrer 

ensemble à la réalisation de dispositifs 

spécifiques : films immersifs, mappings, 

dispositifs 360°, applications tactiles, 

manipes, propositions low-tech, maquettes 

interactives, jeux vidéos, hologrammes, 

théâtres optiques, films, photographies, 

animations graphiques, etc. 

Kaléo is composed of creative and expert team 

members working closely together with passion 

and discipline. We share our expertise with our 

customers regarding the design of immersive 

films, mapping and 360-degree equipment, 

touch apps, interactive models and video 

games, holograms and optical theatre, films, 

photographs, graphic animations, etc.

Aventure Géologique, 2021

Vaisseau Terre, Cité de l’espace, 2020



Engagements
Commitments

Nous apportons du soin à nos équipes, 

en leur proposant un environnement de 

travail inspirant, stimulant et écologique. 

Notre bâtiment bioclimatique offre des 

performances énergétiques remarquables, 

avec des panneaux solaires, la 

végétalisation des espaces, des salles 

serveur freecooling, des espaces communs 

et du mobilier écoconçu. 

Une coach sportive vient toutes les 

semaines pour animer des ateliers 

posturaux et du renforcement musculaire. 

We take care of our teams, offering them an 

inspiring, stimulating and environmentally-

friendly working environment. 

Our bioclimatic building offers remarkable 

energy efficiency, with solar panels, green 

spaces, freecooling server rooms, common 

areas and eco-designed furniture. 

A sports coach comes in every week to run 

postural and muscle-strengthening sessions. 

Notre engagement RSE s’inscrit dans toutes les phases de 

réalisation des projets et dans la gestion quotidienne de nos outils 

de travail.

Labellisations & formations

• Labellisé Envol depuis 2020

• Labellisation NR niveau 2 et Ecovadis (en cours)

• Bilan Carbone avec Decarbon’Action - Ademe et BPI (en cours)

• Équipe formée à l’écoconception de services numérique et l’ACV

• Équipe formée au pilotage NR de la structure

• Actions Ademe Tremplin

• Plans d’actions RSE articulés autour de 52 thématiques

• Rédaction d’un référentiel d’écoconception de services pour la 

muséographie

Adhésion auprès de collectifs

Ecoprod, Pôle Eco-conception, The Shifter, Lucie, Climate Act, 

Pacte mondial des Nations Unies, Charte Madeleine, INR

Our commitment to eco-responsibility is implemented in all phases of our 

projects and in the day-to-day management of our work tools. We are 

committed to the Sustainable IT label (with INR). 



Ils nous ont fait confiance :
They placed their trust in us:

Et bien d’autres...
And many others...



La légende d’Épona, Séchoir de Niort, 2021



www.kaleo.fr
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